smelle

O6yuyeHue 6e3onacHoMy noBegeHuIo
BoAUTE/IEU NPU NepeBo3Ke
KOHTEMHEPHbIX TPYy30B
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Ka>kabin BOOUTENDb 06a3aH NPoONTU
AnctaHunoHHoe obydyeHne no TpeboBaHMAM
6eszonacHocTn 1 6e3onacHOMY MoBeAEeHWUHO Ha
KOHTEMHEPHOM TepMuHane ,Klaipéda Smelté*,
TakXXe caaTb TECT, NMPaBU/bHO OTBETUB Ha Bce
BOMPOCHI.

Boaountenun, He cobnropatoLime yCTaHOB/IEHHbIE

npasuna, 06s3aHbl MOBTOPHO NPOUNTU
o6yqume
Booutenam, cucTeMaTuyeckm He

cobntofaloWM  yCTaHOBNEHHbIe  MpaBwuna,
MoXKeT ObITh 3anpeLueH Bbe3[ Ha
KOHTEeMHepPHbIN TepMuHan ,,Klaipeda Smelte®.



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

O6a3aTenbHO HOLLEHME CUTHATIbHOWU (MOBbLILLEHHOW BUANMOCTW, hi-
VIS) oaexXXabl: XXuneta nnm KypTkm, COOTBETCTBYHOLLUUX CTaHOapPTyY
ISO 20471, knacc 2 unu Bbiwe






O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

[MepenBu>KeHME NneLuexon0B Mo TEPPUTOPUN TeEpMUHAaNa pa3peLLleHo TO/bKO
B crieyuanbHO OTBEeAEHHbIX MPOU3BOACTBEHHbIX 30HAX N YUETKO
o603HauyeHHbIX MecTax. [lepeaBum>xkeHmne B Apyrmx Mectax 3anpeLyeHo.



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

icnonb3oBaHMe MobUIbHbIX TeNedOoHOB 3anpeLLeHO BO BpeMH
ynpasfeHua TPaHCNOPTHbIM CPEACTBOM, NepeaBnXKeHNa No TEpPUTOPUN
TepMMHana nnn HaxoXxaeHusa B 30He NpoBeAeHMA rPYy30BbIX oNepaLunn



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

MakcuManbHO gonyctnMaa ckopocTb: 30 KM/Y



O6Line npaBuna 6e3onacHoCcTU

\J

Heobxognmo cobnrogaTtb TpeboBaHUA BEPTUKANIbHbBIX J0PO>KHbIX
3HaKOB




O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

Heobxoanmo cobntoagatb TpeboBaHMA rOPU30OHTaNbHOW O0PO>XXHOMU
pPa3MeTKU



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU
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prsoBble aBToOMOOUNN U TeEPpMUHAl/IbHbIE TANA4YnN ABNAKOTCA
paBHOMpPaBHbIMN YHAQCTHUNKaMMN OO0PO>KHOIo ABN>KEHWUA



O6Line npaBuna 6e3onacHoCcTU

[MpuopuTeT UMEeeT NOrpy30UYHO-pas3rpy3oyHas TexHmka



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

He HaxoguTbcAa noa MoaHATbIM FPYy30M



O6Line npaBuna 6e3onacHoCcTU

VIETA
RUKYMUI

KypeHune paspelleHo To/bKO B creuumanbHO OTBEAEHHbIX MECTaX



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

[TpoHOC, BBO3, XpaHeHne unu ynotpebneHmne ankorona un (mnn)
HAapPKOTUYECKNX BELLECTB 3anpeLLeHbl



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

[TpoHOC N BBO3 opy>kund, boenpmnacos, B3pbiBYaTbIX BELLLECTB
N OPYrmnx ornacHbIX NpegMeToB Ha TEPPUTOPUIO TEPMUHANA
3anpeLleH



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

doToCcbEMKA, BUOEOCDBEMKA, a TakoKe Ntobble ayamno- u
BMOE03anncu Ha TeEppPpUTOPUMN TEPMUHAaNA pa3peLLeHbl TONTbKO NPw
HannM4YMmM opumLUManbHOro paspeLleHuns



O6Line npaBuna 6e3onacHoCcTU

I'Iepepblsbl Ha OTAbIX N1 COH Ha TEPPUTOPUN TEPMUNHAJIA 3alpeLLEHDbI



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU
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BepbanbHoe nnu onsmnyeckoe Hacunme He gonyckaertcs



O6Lime npaBuna 6esonacHoOCTH

Ha Tepputoputo TepMmMHana gonyckarTcsa TO/bKO NMua ¢ AeNCTBYOLLNM
pa3peLueHnem



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

Bca tepputopuna TepMmHana Haxoantca nod BuaeoHabntogeHmnem, a sanmcum
MOTyT UCMO/Ib30BaTbCA A/19 OLLEHKW HapyLleHnn TpeboBaHn 6e3onacHOCTU



O6Lime npaBuna 6esonacHoCTU

Heob6xoanmMo BbINOAHATb TPEOOBaHUA COTPYAHNKOB OXpPaHbl



O6Line npaBuna 6e3onacHoCcTU

YcnbilaB 3BYKOBOW CUTHAaM TPEBOTM, HEMEANEHHO NpeKpaTuUTe
Norpy304HoO-pa3rpy3oyHbie paboTbl U MOKUHbLTE TEPPUTOPUIO



CxeMa KOHTEMHepHOro TepMmHana
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- JvaZiavimo&i$vaziavimo vartai/ Bbe3a&Bbiess, /
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£ a Ingate&Outgate

- Muitinés formalumy vieta/ 3oHa Tamo)keHHOro KoHTpons /
Customs formalities

]]In - Muitinés aptvaras/ TamoskeHHoe orpasxaeHue / Enclosure

l_é Muitinés rampa / TamoxkeHHas pamna /Customs ramp

ﬂ - Parkingas / Mapkoska / Parking
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CFS - CFS krova / norpyska/pa3srpy3ska KOHTEHEpHbIX rpy308
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/ Container Freight Station
[ %% - Svarstyklés / Becbl/ Scales

A -Rentgenas/ PeHTreH /Customs x-ray inspection

- - VET&FITO/ 30Ha BeTepuHapHoro u
®UTOCAHUTAPHOTO KOHTPONA
/ Veterinary phytosanitary inspection

-Saldytuvas / XonoaunbHblii cknag /Cold storage
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[HE’] - Tuséiy konteineriy patikros vieta / OcmoTp NOPOXKHMUX 3 i
KoHTeiHepos / Empty container inspection
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MpunbbITUE HA TEPMUHAaN, nnow,aaka VBS

v’ [poBoauTtca dunsmndeckan NpoBepka KOHTENHEPOB
v OTKpPbITb ABEPW MYCTOro MNYyCTOro KOHTEMHEPA
v’ Tepep HavyanoMm Apm>xeHus ybeguTtech, Yto pAgoM HET COTPYAHNKOB
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3HayYeHue 3BYKOBbIX CUTHA/1I0B Npw
npoBeneHnn ornepauumn
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SOUND HORN

1 curHan — gBuraTbcaA Bnepen
2 CUTHana — gBuratbcsd Ha3an
3 CUrHana — pa3BepHyTbCA



[lpaBuna BbiIXoaa N3 TpaHCMNOPTHOIO
cpeactBa B 30HaxXx RS/ECH u RTG

3o0Ha RS/ ECH

Bbixog, M3 TpaHCNOPTHOro cpeacrtBa pas3pelleH TONbKO B 30HE
NPOBEPKN COCTOAHUA TMYCTbIX KOHTEMHEPOB. B Apyrux Mecrtax
BbIXO4 3anpeLLeH.

30Ha RTG

Bbixoa 13 TpaHCMNOPTHOro cpeactBa pal3peLléH ToMIbKO BO BpeMS
onepaunn no 3arpy3ke KoHTemHepa. Bo Bcex ocTanbHbIX cny4vasax
BbIXO[ 3anpeLLeH.



3aMKU KOHTeuHepHbIX npuuenos (twistlocks)

3aMKKN KOHTenHepHbIX npuuenos (twistlocks) AonxHbI 6bITb pa3b1oKMpoBaHbI 40 Hayana norpy3o4Ho-
pas3rpy3o4Hbix onepaynn. PazbnoknpoBka 3aMKOB B 30HE NPOBEAEHMA IPY30BbIX ONnepaunm
SATPELLEHA!



MoaxknioueHue pedpprrkepaTopHbIX
KOHTeﬁHepOB

TonbKoO COTPYAHUKM TEPMUHANA YITOTHOMOYEHbI MOAKNHOYaTb U
OTK/t0OYaTb pedppmrkepaTopHble KOHTEMHEPDI



Ecnv HeBO3MO>XHO BbITAHYTb UNMA

YCTaHOBUTDb npuvlen
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[na nepemMeLleHnsa npuuenos (BNepea nnmn Halsan) npu Heo6xo,u,|/|MogTV|
pa3peLlaeTca UCNoNb30BaTh TO/IbKO CreLmanbHO NOArOTOB/EHHbIV
>eneszobeTtoHHbI 610K



[MpnbbLITUE B 30HY BbINO/IHEHUA IPY30BbIX
onepauuu (3oHa RTG/RS/ECH)

3arpy>xaeMbiu
KOHTENHED

30Ha
o>XXnpgaHus

Bbl 4,01>KHBI OCTAHOBUTLCA HA PACCTOAHUN HE MeHee A/INHbI OAHOro
KOHTEMHEPA OT MecTa Norpy3kn/pasrpy3km n goxXxgatbCcs curHana
onepaTtopa RTG/RS/ECH



Boautenb pomkeH 6biTb BUAEH ornepaTopy




[MoBeaeHune Boautensa B 3oHe RTG (norpy3ka)
‘— ‘— {— Transporto juosta

—> Transporto juosta

zZ 7~ 7 7 /’RTG apsaugos zona
-_—— - - RTG kelias

Technologiné eismo
juosta

Signalizavimo
vieta

Konteineriy
sandéliavimo
rietuvés
zona

—_—— —— RTG kelias

Tarp blokiné zona Tarp blokiné zona

[To NpnObLITUM HA MECTO NMOTrPY3KN BbINAUTE N3 TPAHCMNOPTHOIO cCpeacTBa u
nponanTe K MecTy nogauun curHana. NepegBm>keHmne mexxay witabenem
KOHTENMHEPOB U rpy3oBbiM aBToMobumnem SAINPELLEHO




Morpy3ka KkoHTenHepa nopa, RTG

[Tocne BbINOMHEHUMA NOrpy3kn coobmTte onepatopy kpaHa RTG ¢ noMoLLbIO
PYYHOro cUrHana:
6onbLUON Nanewy, BBEPX — 3arpy>KeHo npaBubHO;
6onbLUOW Naney, BHM3 — 3arpy>keHo HenpaBwubHO, TpebyeTca neperpyaka.



Morpy3ka KkoHTenHepa nopa, RTG
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Technologingé eismo
juosta

Bo BpeMAa npoBegeHns norpy3o04HO-pas3rpy3o4YHbiX onepaumnm
3anpewiaeTca npmnbnm>KaTtbCca K KOHTEMHEPY UM 3aMKaM npuuena
(twistlocks) n npunkacatbca K HUM 40 NOSTHOIO 3aBepLUeHMA onepaunm



Morpy3ka KkoHTenHepa nopa, RTG

4— <— {_ Transporto juosta

Transporto juosta
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—————————— _— - = - RTG kelias
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Technologiné eismo
l juosta

Konteineriy
sandéliavimo
rietuvés
zona
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_——_— == - RTG kelias

Tarp blokiné zona Tarp blokiné zona

3aMKn KOHTeMHepHoro npuuena (twistlocks) AomKHbI ObITb
3admnKcuMpoBaHbl B MocneanoBaTe/lIbHOCTHU, yKa3aHHOU Ha N306pa>keHnI



Morpy3ka KkoHTenHepa nopa, RTG
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Technologiné eismo
juosta

[1BM>KEHME pa3peLLeHo TOMbKO Mocne Toro, Kak cnpegep NoaHAanN
KOHTeMHep B be3onacHoe NnonoXXeHune



Onepauuda no norpy3Kke KOHTENHepa

YcnblaB curHan
onepartopa,
ABUTranTechb K
yKa3aHHOMY MECTY

[Bum>keHne non
NOAHATBLIM rPYy30M
3anpeLleHo

[Bn>xeHne paspeLueHo
TOJIbKO MOcC/e Toro, Kak
cripegep OTCOeaANHEH U
noaHAT B 6be3onacHoe
NosioXXKeHune.



[MpoBepKa NycTbiIX KOHTEUMHEPOB

Tu$éiy konteineriy baklés
patikrinimo vieta

Empty containers
condition inspection point

MyHKT npoBepkn
COCTOSIHWA NYCTOro
KOHTenHepa

Esant nesklandumams
skambinti terminalo
stividoriui

In case of any issues call
the terminal stevedore

B cny4yae BO3HMKHOBEHUS
BONPOCOB 3BOHUTE
CTUBMAOPY TepMUHANa

+370 616 83 220

[TpoBepKa COCTOAHUA NMYCTbIX KOHTEMHEPOB NMPOBOAUNTCA TO/IbKO B
cneumanbHO OTBEAEHHbIX MecTax



Onepauua no pas3rpy3ke KOHTeMHepa

YcnbliwaB curHan
ornepartopa,
OCTaHOBUTECDH B
yKa3aHHOM MecTe

[BV>XeHne paspeLleHo
TONIbKO NOCNE TOro, Kak
cnpenep NnoaHAN
KOHTENHeP B be3onacHoe
nosioXXeHmne

[lorpy3soyHas TexHu1Ka
noaveneT ans
pa3rpy3kn KOHTENHepa



B cnyuae aBapuu

B cnyuae aBapuu, no>kapa nnu npouncLuectesma coobmre
HayvanbHUKY cMeHbl: +370 615 89618



[TpoBepKa 3HaAaHUN

[TpongunTe npoBepkKy 3HAHUN, Ha>KaB Ha 3Ty CCbINKY:

TecT Ha 6e3onacHoe noBeageHMe BOANTENEN KOHTEMHEPHOBO
TepMunHana "Klaipeda Smelte" — Fill out form



https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
https://forms.cloud.microsoft/e/xCFG3uAynS
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